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•	Este producto está diseñado para bebés desde 0 meses hasta los 9 Kg de peso.
•	No dejar nunca al niño desatendido.
•	No utilice el columpio si el niño puede estar sentado por sí solo, puedw girarse sobre sí mismo 

o puede alzarse apoyando las manos, las rodillas y/o los pies.
•	El columpio no está pensado para largos períodos de sueño. El columpio no sustituye a 

una cama o una cuna. Si el bebé tiene que dormir, acuéstelo en una cama o en una cuna 
apropiadas.

•	No utilice el columpio sobre una superficie elevada (mesas, muebles...).
•	Utilice siempre el sistema de retención. Si es necesario, regule su longitud con los 

correspondientes dispositivos de regulación.
•	Nunca utilice la barra de juegos para levantar el columpio.
•	Deje de utilizar el producto si cualquiera de sus piezas está dañada, rota o falta. Utilice 

únicamente repuestos y accesorios aprobados por el fabricante.
•	No utilice el columpio con más de un niño a la vez.
•	Nunca deje el producto sobre superficies que no sean perfectamente horizontales.
•	Nunca coloque el producto cerca de escaleras, escalones ni sobre alfombras.
•	No utilice el producto sobre superficies blandas como camas, sofás o cojines, porque podría 

volcarse y provocar asfixia.
•	No deje que otros niños jueguen sin vigilancia cerca del producto ni del cable de alimentación.
•	Nunca coloque el columpio cerca de fuegos u otras fuentes de calor intenso, como 

chimeneas o radiadores.
•	El ensamblaje del producto y de todos sus componentes debe hacerlo un adulto.
•	Asegúrese de que la funda textil esté siempre bien fijada a los tubos de la estructura del 

asiento y del respaldo.
•	Nunca utilice el producto sin la funda textil.
•	Controle periódicamente que no haya piezas desgastadas, tornillos sueltos, materiales 

desgastados o descosidos, y cambie inmediatamente las piezas dañadas.
•	No coloque el producto con el niño cerca de cuerdas, cortinas u otros elementos que puedan 

suponer un riesgo de asfixia o estrangulamiento.
•	No coloque el columpio cerca de ventanas ni paredes, el niño podría empujar con los pies y 

desestabilizar el columpio, lo que supone un riesgo de caída.
•	No mueva ni levante este producto mientras que el niño esté en su interior.
•	Verifique siempre que no haya objetos que interfieran con el movimiento del columpio o que 

puedan bloquearlo.
•	No añada cuerdas para alargar los sistemas de fijación de los colgantes del juguete ni 

haga nudos: esto puede dar lugar a la formación de nudos que podrían ser un riesgo de 
estrangulamiento.

•	No deje objetos pequeños en el columpio, el niño podría tragárselos.
•	No utilice el columpio al aire libre ni en ambientes húmedos.
•	Si se deja el producto expuesto al sol durante mucho tiempo, espere hasta que se enfríe 

antes de acomodar al niño.
•	Una exposición prolongada del producto al sol puede desteñir los tejidos.
•	Cuando no esté utilizando, mantenga el producto fuera del alcance de los niños, desconecte 

el transformador eléctrico y guárdelo en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.

ADVERTENCIAS SOBRE LAS PARTES ELÉCTRICAS
•	El mecanismo motorizado que mueve el columpio y el funcionamiento del panel sonoro se 

¡IMPORTANTE! - LEER DETENIDAMENTE Y 
MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

ADVERTENCIAS:



7

EN

alimentan mediante un transformador y su cable correspondiente.
•	Cable largo. Peligro de estrangulamiento.
•	Solamente un adulto puede conectar el transformador a la red doméstica de electricidad y el 

conector del cable a la hamaca.
•	Solamente un adulto puede encender y regular el panel de control.
•	El transformador que se utiliza con el producto debe revisarse periódicamente para detectar 

posibles daños en el cable, la clavija, la carcasa y demás piezas y, en caso de daños, no se 
deberá utilizar.

•	El producto debe ser utilizado únicamente con el transformador recomendado.
•	No deje el producto bajo la lluvia, porque las filtraciones de agua dañan el circuito electrónico.

•	This product is designed for babies from 0 months to 9 kg in weight.
•	Never leave the child unattended.
•	Do not use the swing if the child can sit up unaided, can roll over or can push himself up on 

his hands, knees and/or feet.
•	The swing is not intended for long periods of sleep. The swing is not a substitute for a bed or 

crib. If the baby must sleep, place him in a suitable bed or crib.
•	Do not use the swing on an elevated surface (tables, furniture...).
•	Always use the restraint system. If necessary, adjust its length with the appropriate adjustment 

devices.
•	Never use the play bar to raise the swing.
•	Stop using the product if any of its parts are damaged, broken or missing. Only use spare 

parts and accessories approved by the manufacturer.
•	Do not use the swing with more than one child at a time.
•	Never leave the product on surfaces that are not perfectly horizontal.
•	Never place the product near stairs, steps or on carpets.
•	Do not use the product on soft surfaces such as beds, sofas or cushions, as it may tip over 

and cause suffocation.
•	Do not allow other children to play unsupervised near the product or the power cord.
•	Never place the swing near fires or other sources of intense heat, such as fireplaces or 

radiators.
•	The product and all its components must be assembled by an adult.
•	Make sure that the textile cover is always securely fastened to the seat and backrest frame 

tubes.
•	Never use the product without the textile cover.
•	Periodically check for worn parts, loose screws, worn or unstitched materials, and replace 

damaged parts immediately.
•	Do not place the product with the child near ropes, curtains or other items that may pose a 

risk of suffocation or strangulation.
•	Do not place the swing near windows or walls, the child could push with his feet and 

destabilize the swing, which poses a risk of falling.
•	Do not move or lift this product while the child is inside.
•	Always check that there are no objects that interfere with the movement of the swing or that 

could block it.
•	Do not add strings to lengthen the toy's pendant attachment systems or tie knots: this can 

lead to the formation of knots that could be a strangulation risk.

IMPORTANT – READ CAREFULLY AND 
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

WARNINGS
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•	Do not leave small objects in the swing, as the child could swallow them.
•	Do not use the swing outdoors or in humid environments.
•	If the product is left exposed to the sun for a long time, wait until it cools down before placing 

the child in it.
•	Prolonged exposure of the product to the sun may fade fabrics.
•	When not in use, keep the product out of reach of children, disconnect the electrical 

transformer and store it in a safe place out of reach of children.

WARNINGS ABOUT ELECTRICAL PARTS
•	The motorized mechanism that moves the swing and the operation of the sound panel are 

powered by a transformer and its corresponding cable.
•	Long cable. Strangulation hazard.
•	Only an adult may connect the transformer to the household power supply and the cable 

connector to the hammock.
•	Only an adult may switch on and regulate the control panel.
•	The transformer used with the product must be checked periodically for possible damage to 

the cable, plug, housing and other parts and, if damaged, must not be used.
•	The product must only be used with the recommended transformer.
•	Do not leave the product in the rain, as water leaks damage the electronic circuit.

PT IMPORTANTE - LEIA ATENTAMENTE E 
GUARDE PARA CONSULTAS FUTURAS.

ADVERTÊNCIAS:
•	Este produto foi desenvolvido para bebés dos 0 meses aos 9 kg de peso.
•	Nunca deixe a criança sozinha.
•	Não utilize o baloiço se a criança consegue sentar-se sem ajuda, rebolar ou levantar-se 

sozinha, apoiada nas mãos, joelhos e/ou pés.
•	O balanço não é indicado para longos períodos de sono. O baloiço não substitui uma 

cama ou um berço. Se o bebé precisar de dormir, coloque-o a dormir numa cama ou berço 
apropriado.

•	Não utilize o baloiço em superfícies elevadas (mesas, móveis...).
•	Utilize sempre o sistema de retenção. Se necessário, ajuste o seu comprimento com os 

dispositivos de ajuste adequados.
•	Nunca utilize a barra de apoio para levantar o baloiço.
•	Pare de utilizar o produto se alguma das suas peças estiver danificada, partida ou em falta. 

Utilize apenas peças de substituição e acessórios aprovados pelo fabricante.
•	Não utilize o baloiço com mais do que uma criança ao mesmo tempo.
•	Nunca deixe o produto em superfícies que não estejam perfeitamente horizontais.
•	Nunca coloque o produto perto de escadas, degraus ou sobre alcatifas.
•	Não utilize o produto em superfícies macias, como camas, sofás ou almofadas, pois pode 

tombar e provocar asfixia.
•	Não permita que outras crianças brinquem sem supervisão perto do produto ou do cabo de 

alimentação.
•	Nunca coloque o baloiço perto de fogueiras ou outras fontes de calor intenso, como lareiras 

ou radiadores.
•	O produto e todos os seus componentes devem ser montados por um adulto.
•	Certifique-se de que a cobertura têxtil está sempre firmemente fixa aos tubos da estrutura 

do assento e do encosto.
•	Nunca utilize o produto sem a capa têxtil.
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•	Verifique periodicamente se existem peças desgastadas, parafusos soltos, materiais 
desgastados ou rasgados e substitua as peças danificadas imediatamente.

•	Não coloque o produto com a criança perto de fios, cortinas ou outros artigos que possam 
representar um risco de asfixia ou estrangulamento.

•	Não coloque o baloiço perto de janelas ou paredes, pois a criança pode empurrar com os 
pés e destabilizar o baloiço, o que representa um risco de queda.

•	Não mova ou levante este produto enquanto houver uma criança no interior.
•	Verifique sempre se não existem objetos que interfiram com o movimento do baloiço ou que 

o possam bloquear.
•	Não adicione cordel para alongar os sistemas de fixação dos pendentes de brinquedo ou 

para dar nós: isto pode resultar em nós que podem representar um risco de estrangulamento.
•	Não deixe objetos pequenos no baloiço, a criança pode engoli-los.
•	Não utilize o baloiço ao ar livre ou em ambientes húmidos.
•	Se o produto for deixado exposto ao sol durante muito tempo, espere que arrefeça antes de 

colocar a criança no mesmo.
•	A exposição prolongada do produto ao sol pode descolorar os tecidos.
•	Quando não estiver a ser utilizado, mantenha o produto fora do alcance das crianças, desligue 

o transformador de energia e guarde-o num local seguro, fora do alcance das crianças.

AVISOS SOBRE PEÇAS ELÉTRICAS
•	O mecanismo motorizado que movimenta o balanço e o funcionamento do painel sonoro 

são alimentados por um transformador e pelo seu cabo correspondente.
•	Cabo longo. Risco de estrangulamento.
•	Apenas um adulto pode ligar o transformador à rede elétrica doméstica e o conector do 

cabo à rede.
•	Apenas um adulto pode ligar e regular o painel de controlo.
•	O transformador utilizado com o produto deve ser inspecionado periodicamente quanto a 

danos no cabo, ficha, invólucro e outras peças e não deve ser utilizado se estiver danificado.
•	O produto só deve ser utilizado com o transformador recomendado.
•	Não deixe o produto à chuva, pois as fugas de água danificam o circuito eletrónico.

FRIMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER 
POUR UNE CONSULTATION ULTÉRIEURE.

AVERTISSEMENT:
•	Ce produit est conçu pour les bébés de 0 mois à 9 kg.
•	Ne laissez jamais l’enfant sans surveillance.
•	N'utilisez pas la balançoire si l'enfant peut s'asseoir sans aide, peut se retourner ou peut se 

relever en s'aidant de ses mains, de ses genoux et/ou de ses pieds.
•	La balançoire n'est pas destinée aux longues périodes de sommeil. La balançoire ne remplace 

pas un lit ou un berceau. Si le bébé doit dormir, mettez-le dans un lit ou un berceau approprié.
•	N'utilisez pas la balançoire sur une surface surélevée (tables, meubles...).
•	Utilisez toujours le système de retenue. Si nécessaire, ajustez sa longueur avec les dispositifs 

de réglage appropriés.
•	N'utilisez jamais la barre de jeu pour soulever la balançoire.
•	Cessez d’utiliser le produit si l’une de ses pièces est endommagée, cassée ou manquante. 

Utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires approuvés par le fabricant.
•	N’utilisez pas la balançoire avec plus d’un enfant à la fois.
•	Ne jamais laisser le produit sur des surfaces qui ne sont pas parfaitement horizontales.
•	Ne placez jamais le produit à proximité d'escaliers, de marches ou sur des tapis.
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•	N'utilisez pas le produit sur des surfaces molles telles que des lits, des canapés ou des 
coussins, car il pourrait basculer et provoquer une suffocation.

•	Ne laissez pas d’autres enfants jouer sans surveillance à proximité du produit ou du cordon 
d’alimentation.

•	Ne placez jamais la balançoire à proximité de feux ou d’autres sources de chaleur intense, 
comme des cheminées ou des radiateurs.

•	Le produit et tous ses composants doivent être assemblés par un adulte.
•	Assurez-vous que la housse textile est toujours solidement fixée aux tubes du cadre du siège 

et du dossier.
•	Ne jamais utiliser le produit sans la housse textile.
•	Vérifiez périodiquement les pièces usées, les vis desserrées, les matériaux usés ou déchirés 

et remplacez immédiatement les pièces endommagées.
•	Ne placez pas le produit avec l'enfant à proximité de cordons, de rideaux ou d'autres objets 

pouvant présenter un risque d'étouffement ou de strangulation.
•	Ne placez pas la balançoire près des fenêtres ou des murs, car l'enfant pourrait pousser avec 

ses pieds et déstabiliser la balançoire, ce qui présente un risque de chute.
•	Ne déplacez pas et ne soulevez pas ce produit lorsqu’un enfant se trouve à l’intérieur.
•	Vérifiez toujours qu'il n'y a pas d'objets qui gênent le mouvement de la balançoire ou qui 

pourraient la bloquer.
•	N'ajoutez pas de ficelle pour allonger les systèmes d'attache des pendentifs de jouets ou 

pour faire des nœuds : cela peut entraîner des nœuds qui pourraient présenter un risque 
d'étranglement.

•	Ne laissez pas de petits objets sur la balançoire, l'enfant pourrait les avaler.
•	N'utilisez pas la balançoire à l'extérieur ou dans des environnements humides.
•	Si le produit reste exposé au soleil pendant une longue période, attendez qu'il refroidisse 

avant d'y placer l'enfant.
•	Une exposition prolongée du produit au soleil peut décolorer les tissus.
•	Lorsqu'il n'est pas utilisé, gardez le produit hors de portée des enfants, débranchez le 

transformateur d'alimentation et rangez-le dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

AVERTISSEMENTS SUR LES PIÈCES ÉLECTRIQUES
•	Le mécanisme motorisé qui déplace la balançoire et le fonctionnement du panneau sonore 

sont alimentés par un transformateur et son câble correspondant.
•	Câble long. Risque d'étranglement.
•	Seul un adulte peut raccorder le transformateur au réseau électrique domestique et le 

connecteur du câble au hamac.
•	Seul un adulte peut allumer et régler le panneau de commande.
•	Le transformateur utilisé avec le produit doit être inspecté périodiquement pour détecter tout 

dommage au niveau du cordon, de la fiche, du boîtier et d'autres pièces et ne doit pas être 
utilisé s'il est endommagé.

•	Le produit ne doit être utilisé qu'avec le transformateur recommandé.
•	Ne laissez pas le produit sous la pluie, car les fuites d'eau endommagent le circuit électronique.
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IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E 
CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO.

AVVERTENZE:

IT

•	Questo prodotto è progettato per bambini da 0 mesi a 9 kg di peso.
•	Non lasciare mai il bambino incustodito.
•	Non utilizzare l'altalena se il bambino è in grado di stare seduto senza aiuto, di rotolare o di 

sollevarsi sulle mani, sulle ginocchia e/o sui piedi.
•	L'altalena non è progettata per dormire a lungo. L'altalena non sostituisce il letto o la culla. Se il 

neonato deve dormire, mettetelo a dormire in un letto o in una culla adatti.
•	Non utilizzare l'altalena su superfici elevate (tavoli, mobili...).
•	Utilizzare sempre il sistema di ritenuta. Se necessario, regolarne la lunghezza con gli appositi 

dispositivi di regolazione.
•	Non utilizzare mai la barra di gioco per sollevare l'altalena.
•	Interrompere l'utilizzo del prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata, rotta o 

mancante. Utilizzare solo ricambi e accessori approvati dal produttore.
•	Non utilizzare l'altalena con più di un bambino alla volta.
•	Non lasciare mai il prodotto su superfici non perfettamente orizzontali.
•	Non posizionare mai il prodotto vicino a scale, gradini o su tappeti.
•	Non utilizzare il prodotto su superfici morbide come letti, divani o cuscini, poiché potrebbe 

ribaltarsi e causare soffocamento.
•	Non permettere ad altri bambini di giocare senza sorveglianza vicino al prodotto o al cavo di 

alimentazione.
•	Non posizionare mai l'altalena vicino a fuochi o altre fonti di calore intenso, come caminetti 

o termosifoni.
•	Il prodotto e tutti i suoi componenti devono essere assemblati da un adulto.
•	Assicurarsi che il rivestimento in tessuto sia sempre fissato saldamente ai tubi del telaio del 

sedile e dello schienale.
•	Non utilizzare mai il prodotto senza la copertura tessile.
•	Controllare periodicamente eventuali parti usurate, viti allentate, materiali usurati o strappati e 

sostituire immediatamente le parti danneggiate.
•	Non posizionare il prodotto con il bambino vicino a cavi, tende o altri oggetti che potrebbero 

rappresentare un rischio di soffocamento o strangolamento.
•	Non posizionare l'altalena vicino a finestre o pareti, poiché il bambino potrebbe spingerla con 

i piedi e destabilizzarla, con il rischio di caduta.
•	Non spostare o sollevare il prodotto quando al suo interno è presente un bambino.
•	Controllare sempre che non vi siano oggetti che interferiscano con il movimento dell'altalena 

o che possano bloccarla.
•	Non aggiungere spago per allungare i sistemi di aggancio dei ciondoli dei giocattoli o per fare 

nodi: ciò potrebbe causare nodi che potrebbero rappresentare un rischio di strangolamento.
•	Non lasciare piccoli oggetti sull'altalena: il bambino potrebbe ingoiarli.
•	Non utilizzare l'altalena all'aperto o in ambienti umidi.
•	Se il prodotto viene lasciato esposto al sole per lungo tempo, attendere che si raffreddi prima 

di adagiare il bambino al suo interno.
•	L'esposizione prolungata del prodotto al sole può scolorire i tessuti.
•	Quando non è in uso, tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini, scollegare il 

trasformatore e riporlo in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.

AVVERTENZE SULLE PARTI ELETTRICHE
•	Il meccanismo motorizzato che muove l'altalena e il funzionamento del pannello sonoro 

sono alimentati da un trasformatore e dal relativo cavo.
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•	Cavo lungo. Rischio di strangolamento.
•	Solo un adulto può collegare il trasformatore alla rete elettrica domestica e il connettore del 

cavo all'amaca.
•	Solo un adulto può accendere e regolare il pannello di controllo.
•	Il trasformatore utilizzato con il prodotto deve essere ispezionato periodicamente per 

verificare che il cavo, la spina, l'alloggiamento e altre parti non presentino danni e non deve 
essere utilizzato se danneggiato.

•	Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente con il trasformatore consigliato.
•	Non lasciare il prodotto sotto la pioggia, poiché eventuali perdite d'acqua potrebbero 

danneggiare il circuito elettronico.

DE

WARNUNG

WICHTIG - BITTE SORGFÄLTIG LESEN 
UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN 

UNBEDINGT AUFBEWAHREN.
•	Dieses Produkt ist für Babys von 0 Monaten bis 9 kg Gewicht konzipiert.
•	Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.
•	Verwenden Sie die Schaukel nicht, wenn das Kind ohne Hilfe aufrecht sitzen, sich umdrehen 

oder sich auf Händen, Knien und/oder Füßen hochdrücken kann.
•	Für längere Schlafphasen ist die Schaukel nicht geeignet. Die Schaukel ist kein Ersatz für ein 

Bett oder Kinderbett. Wenn das Baby schlafen muss, legen Sie es in ein geeignetes Bett oder 
Kinderbett.

•	Verwenden Sie die Schaukel nicht auf erhöhten Flächen (Tischen, Möbeln ...).
•	Benutzen Sie stets das Rückhaltesystem. Passen Sie die Länge bei Bedarf mit den 

entsprechenden Einstellvorrichtungen an.
•	Benutzen Sie den Spielbügel niemals zum Anheben der Schaukel.
•	Stellen Sie die Verwendung des Produkts ein, wenn Teile beschädigt oder defekt sind oder 

fehlen. Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile und Zubehör.
•	Benutzen Sie die Schaukel nicht mit mehr als einem Kind gleichzeitig.
•	Lassen Sie das Produkt niemals auf Flächen liegen, die nicht vollkommen waagerecht sind.
•	Stellen Sie das Produkt niemals in die Nähe von Treppen, Stufen oder auf Teppichen.
•	Verwenden Sie das Produkt nicht auf weichen Oberflächen wie Betten, Sofas oder Kissen, da 

es umkippen und zu Erstickungsgefahr führen kann.
•	Lassen Sie andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des Produkts oder des Netzkabels 

spielen.
•	Stellen Sie die Schaukel niemals in der Nähe von Feuern oder anderen intensiven 

Wärmequellen wie Kaminen oder Heizkörpern auf.
•	Das Produkt und alle seine Komponenten müssen von einem Erwachsenen 

zusammengebaut werden.
•	Achten Sie darauf, dass der Textilbezug stets sicher mit den Sitz- und Rückengestellrohren 

verbunden ist.
•	Verwenden Sie das Produkt niemals ohne Textilbezug.
•	Überprüfen Sie regelmäßig, ob abgenutzte Teile, lose Schrauben oder abgenutzte oder 

gerissene Materialien vorhanden sind, und ersetzen Sie beschädigte Teile umgehend.
•	Platzieren Sie das Produkt mit dem Kind nicht in der Nähe von Kordeln, Vorhängen oder 

anderen Gegenständen, die eine Erstickungs- oder Strangulationsgefahr darstellen können.
•	Stellen Sie die Schaukel nicht in der Nähe von Fenstern oder Wänden auf, da das Kind mit 

den Füßen dagegenstoßen und die Schaukel dadurch destabilisieren könnte, wodurch 
Sturzgefahr besteht.
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•	Bewegen oder heben Sie dieses Produkt nicht an, während sich ein Kind darin befindet.
•	Überprüfen Sie immer, dass keine Gegenstände vorhanden sind, die die Bewegung der 

Schaukel behindern oder blockieren könnten.
•	Verwenden Sie keine Schnüre, um die Befestigungssysteme der Spielzeuganhänger 

zu verlängern oder Knoten zu binden: Dadurch können Knoten entstehen, die eine 
Strangulationsgefahr darstellen können.

•	Lassen Sie keine kleinen Gegenstände auf der Schaukel liegen, das Kind könnte diese 
verschlucken.

•	Verwenden Sie die Schaukel nicht im Freien oder in feuchten Umgebungen.
•	Wenn das Produkt längere Zeit der Sonne ausgesetzt war, warten Sie, bis es abgekühlt ist, 

bevor Sie das Kind hineinlegen.
•	Längerer Kontakt des Produkts mit der Sonne kann zu einer Verfärbung der Stoffe führen.
•	Bewahren Sie das Produkt bei Nichtgebrauch außerhalb der Reichweite von Kindern auf, 

ziehen Sie den Netztransformator ab und bewahren Sie ihn an einem sicheren Ort außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf.

WARNHINWEISE ZU ELEKTRISCHEN TEILEN
•	Der motorisierte Mechanismus, der die Schaukel bewegt, und der Betrieb des Klangpaneels 

werden über einen Transformator und das dazugehörige Kabel mit Strom versorgt.
•	Langes Kabel. Strangulationsgefahr.
•	Der Anschluss des Transformators an das häusliche Stromnetz und des Kabelsteckers an 

die Hängematte darf nur durch einen Erwachsenen erfolgen.
•	Nur ein Erwachsener kann das Bedienfeld einschalten und regulieren.
•	Der mit dem Produkt verwendete Transformator muss regelmäßig auf Schäden an Kabel, 

Stecker, Gehäuse und anderen Teilen überprüft werden und darf bei Beschädigung nicht 
verwendet werden.

•	Das Produkt darf nur mit dem empfohlenen Transformator verwendet werden.
•	Lassen Sie das Produkt nicht im Regen liegen, da austretendes Wasser die elektronische 

Schaltung beschädigen kann.



www.asalvo.com

ESTAR ASALVO S.L.
P. I. Hacienda Dolores, C/Dos, 2 

41500  Alcalá de Guadaíra · Sevilla · España 
TLF. (+34) 955 631 407 · info@asalvo.com

www.asalvo.com


